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тановить вполне определенные ориентиры и праг-

матические показатели прогресса.

Во-вторых, имея конкретные международные
ориентиры, можно привести в действие националь-

ные стратегии для их достижения. При осуществ-

лении национальных процедур и действий следует
задействовать всех соответствующих национальных
субъектов. Это необходимо для реализации и осу-

ществления многосторонних обязательств. В идеале
национальные субъекты должны участвовать в пе-

реговорном процессе и иметь возможность вносить
свой вклад в разработку национальной позиции.
Ожидается, что это обеспечит осуществление взя-

тых нашими руководителями обязательств и после-

дующей деятельности.

В-третьих, мы не должны упускать из виду
необходимость в повышении согласованности на-

циональных, региональных и международных пла-

нов действий. Их учет будет способствовать более
быстрому достижению этих целей. Национальные
планы действий могут быть возвышены до регио-

нального уровня, когда это уместно.

В-четвертых, мы должны переосмыслить су-

ществующие модели международного сотрудниче-

ства. Было бы полезно дать оценку тому, как мы
сотрудничаем на двустороннем, региональном и
многостороннем уровнях. Давайте оценим эффек-

тивность наших нынешних моделей сотрудничест-

ва.

Принимая практические меры, ведя поиск но-

вых возможностей и борясь с новыми угрозами, мы
должны помнить о старых надеждах и бессмертных
мечтах, которые привели к рождению Организации
Объединенных Наций. Помню, ребенком я просто-

душно наблюдал за тем, как моя семья внимательно
следит за работой филиппинской делегации в Сан-
Франциско. Я был горд тем, что моя страна — Фи-

липпины, одна из самых юных среди основателей,
является участницей этого исторического события.
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противодействие этому злу на многостороннюю
основу.

С проблемой терроризма тесно связаны во-
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няла возложенные на нее обязанности, то ей следу-

ет предоставить необходимые ресурсы, а Генераль-

ному секретарю соответствующие административ-

ные полномочия. Делегация Барбадоса намеревает-

ся принять активное участие в решении этих про-

блем в ходе данной шестидесятой сессии.

Барбадос как малое государство считает, что
прочная многосторонняя система с Организацией
Объединенных Наций в качестве ее основы служит
наиболее надежной защитой от попыток влиятель-

ных государств навязать односторонний подход.
Мы твердо привержены принципам многосторон-

ности и убеждены в том, что ни одно международ-

ное учреждение помимо данной Организации не
обладает необходимыми возможностями и инстру-

ментами для удовлетворения различных потребно-

стей в области обеспечения международного мира,
безопасности и развития. Как член Организации
Объединенных Наций Барбадос уверен в том, что
его мнение будет учитываться и впредь, независимо
от размера его территории и его экономической
мощи. Мы не имеем право не принимать участия в
этой борьбе.

Исполняющий обязанности Председателя

(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово министру иностранных дел Венгерской на-




